IN\RGET

cod. IMIFO00029_102

OZ 3x 5x Digital dimming

8,7W Sorgente Led / Led source
9,7W Apparecchio / Fixture

4

48Vdc

2

IP20

5x

125

COD.
COD.
COD.

COD
COD

1T7441 /1T7442 / 1T7443 / 1T7444
1T7445 / 1T7446 /| 1T7447 | 1T7448
1T7449 / 177450 / 1T7451 / 1T7452

.AT7453 /1 1T7454 [ 1T7455/ 1T7456
.AT7457 1 1T7458 1 1T7459 / 1T7460
COD.

1T7461 /177462 / 1T7463 / 1T7464

20W Sorgente Led / Led source
22W Apparecchio / Fixture

COD
COD

.1T7465/1T7466 / 1T7467 / 1T7468
AT7477 [1T7478 1 1T7479 /1 1T7480

20W Sorgente Led / Led source
21W Apparecchio / Fixture

COD

COD
COD

CAT7469 /1 1T7470 / 1T7471 /1 1T7472
COD.

1T7473 /1 1T7474 [ 1T7475/1T7476

.AT7481/1T7482/1T7483 /1 1T7484
.AT7485/1T7486 / 1T7487 / 1T7488

In caso di dubbi sulla simbologia,
riferirsi al catalogo o al sito web.

If in doubt about the symbols refer

to catalog or website
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This product contains a light source of energy efficiency class < https://www.targetti.com/en/Site-Search >
Questo prodotto contiene una sorgente luminosa di classe di efficienza energetica < https://www.targetti.com/it/Cerca-nel-sito >
Ce produit contient une source lumineuse de classe d’efficacité énergétique < https://www.targetti.com/fr/Chercher-sur-le-site>

Dieses Produkt enthélt eine Lichtquelle der Energieeffizienzklasse < https://www.targetti.com/de/Auf-der-Seite-suchen>
Este producto contiene una fuente de luz de clase de eficiencia energética < https://www.targetti.com/es/Busca-en-el-sitio-web>

RG1 secondo norma IEC/TR 62778:2014 / RG1 in accordance with IEC/TR 62778:2014

RG1 selon la norme IEC/TR 62778:2014 / RG1 nach der norm IEC/TR 62778:2014
RG1 enlight IEC/TR 62778:2014 / RG1 volgens IEC/TR 62778:2014
RG1 de acordo com norma IEC/TR 62778:2014

TARGETTI SANKEY S.r.l. Via Pratese n°164 Florence Italy

www.targetti.com




Lasciare una copia di queste istruzioni al responsabile della manutenzione.

Please leave a copy of these instructions to the person responsible for the maintenance of the installation.

Laisser une copie de ces instructions au responsable de I'entretien du systeme

Dieses Hinweisblatt muss von dem Verantwortlichem der Wartung aufbewahrt werden

Lamna en kopia av dessa instruktioner till underhallschefen.

Entregar una copia de estas instrucciones al responsible de la instalacion.
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@ L’apparecchio deve essere installato da personale qualificato. L’azienda declina ogni responsabilita qualora
l'installazione non avvenga secondo le norme vigenti.
This fixture must be installed by a qualified electrician . Targetti is not responsible if its fixtures are not
installed according to local safety standards.

L’appareil doit étre installer par électriciens qualifies.

Targetti ne peut pas étre responsable pour toutes les installations qui ne respectent pas les normes de sécurité en vigueur.
Das Gerat muss von Elektroinstallateuren montiert werden.

Targetti ist nicht verantwortlich, wenn die Montage nicht gemaR der Sicherheitsvorschriften stattfindet.

Apparaten ska installeras av kvalificerad personal. Foretaget fransager sig allt ansvar

om installationen inte sker enligt gallande foreskrifter.

El aparato debe ser instalado por electricistas cualificados. Targetti no se responsabilizara

de todas las installaciones que no respeten las normas da seguridad en vigor.
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CoxpaHuTe 3TUKETKYy OT OpPUIMHaNbLHOW YNakoBK1 Ha Cryyal BO3MOXHOW ByayLlen peknamaumm.
ZATENAREAMNETRE, MRITESFREAENXT S MERE
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o Conservare I'etichetta dell'imballo originale per eventuali reclami futuri.
@ Keep the label of the original packaging for the eventual future claims.
° Garder I'étiquette de 'emballage original pour éventuelles réclamations futures.
e Die Etikette der Originalverpackung muss fir eventuelle zukiinftige Reklamationen aufbewahrt werden.
° Hall etiketten pa originalférpackningen for eventuella framtida krav.
e Conservar la etiqueta del embalaje original para posibles reclamaciones.
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@ CoxpaHuTe 3TUKETKYy OT OpPUIMHaNbHOW YNakoBK1 Ha Cryyal BO3MOXHOWM ByayLlen peknamaumm.
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0 Attenzione nell'area di prodotto del sito web - www.targetti.com - potrebbe essere disponibile una versione piu aggiornata del presente manuale

@ Attention in the product area of the website - www.targetti.com - could be available one most updated version of this manual
e Attention, dans l'aire du produit du site web - www.targetti.com - il pourrait étre disponible une versione plus récente de ce manuel

° Achtung, in der produktspalte www.targetti.com koennte eine ueberarbeitete version dieser anleitung zur verfuegung stehen

e Forsiktighet i produkten enligt webbplatsen - www.targetti.com, det kan finnas en mer aktuell version av manualen pa produktomradet pa web-sidan

Para mas informacion acerca del producto puede visitar nuestra pagina web - www.targetti.com - podria estar disponible una versién mas actualizada del presente manual
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Alimentatori / Drivers

Alimentatori | Carico massimo Distanza max (A) | Sezione cavo (A)|Distanza max (B) | Sezione cavo (B)|Sezione cavo (C)
Driver Max Load |Max distance (A) | Cable section (A)| Max distance (B) | Cable section (B) | Cable section (C)
1T6916EL 130W 1 mt 1.5mm? 10mt 1,5mm2 0,5 - 2,5mm?
1T6917EL 60W 20mt
\
i A B COD. 1T9604DD
- - 1 Max 2A COD. 1T9526DD
% : Q‘T e d
o \ )]
I O | =]
v =1\
: ; C A V . B cop. 17960500
o w CONTROLLER 1-10V COD. 1T9603DD
48Vdc

220/240V
50/60 Hz

COD. 1T9594D
CONTROLLER 1-10V

F

COD. 1T6916EL
COD. 1T6917EL

Comando a pulsante (NON INCLUSO)
Push button control (NOT INCLUDED)

1T9604DD |
179526DD

www.targ
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Potenziometro a bordo 1T9594D
Potentiometer on bord

CoOM—FED
1-10V —8aQ
| 2A max. PWM—S
M =®. | PUSH / TRIM—-Se) .
ool T o —= Q.- Min
F @l —]
48V IN o4
COD. 1T9604DD ov % - -
COD. 1T9526DD +

Predisporre alimentazione 48V
Prepare 48V power supply Max

Potenziometro remoto 1T9594D
Remote potentiometer COM—{ =3 ’
1-10V —-8a0
2A max. PWM—-Re
[ @\ 1l 48V OUT = PUSH / TRIM—|-B€—¢
@®ol | [l Lo
r @ J 48V IN o+ 10Kohm
COD. 1T9604DD ov - =
COD. 1T9526DD
Predisporre alimentazione 48V Mi
Prepare 48V power supply In

ATTENZIONE Posizionare il controllo a Min. (-)
ATTENTION Set the control to Min. (-)

Potenziometro testa binario
Binary head potentiometer |  posizionare il controllo a Min. (-) Min
Set the control to Min. (-) _
COM—{He&
2A max. 1-10V —-8eQ
PWM—{-5e0

PUSH / TRIM— &

; ill 48V OUT ':!@E ==

J 48VOI\I/\I %#EF*+
{ 0V =Sl = 1T9594D

ot
/‘ ©® |

Regolazione
Adjustament

Predisporre alimentazione 48V
Prepare 48V power supply

COD. 1T9605DD
COD. 1T9603DD

www.targetti.com



1-10V Attivo / Active 1T9594D
COD. 1T9604DD COM Eﬁ ov
COD. 1T9526DD 1-10V —reSy— 1-10V
2A max. PWM—e0
L @\ PUSH / TRIM—[-58
o] Sp
@®ol | [T ] Lo
| Ol 48V IN —=0- -+
oV ——FSo0+ =
Predisporre alimentazione 48\
Prepare 48V power supply
ATTENZIONE Posizionare il controllo a Max. (+) +
ATTENTION  Set the control to Max. (+) Max
Potenziometro da pulsante 5m Max.
Push button potentiometer 1T9594D
COD. 1T9604DD COM—r&
COD. 1T9526DD 1-10V*ﬂ2 | E— @
2A max. PWM—
i3 g (C8 1 a8V OﬁTr — PUSH / TRIM—-8eS /
G)r ®o [ = (] oV | 0 Comando a pulsante
@® J (Egv N %4. (NON INCLUSO)
ov O =
|| Push button control
(NOT INCLUDED)
Predisporre alimentazione 48V
Prepare 48V power supply Min
ATTENZIONE Posizionare il controllo a Min. (-)
ATTENTION Set the control to Min. (-)
PWM SYNC 1T9594D
COM—f=5 oV
COD. 1T9604DD 110V =0
COD. 179526DD 2A max. PWM—HES PWM-SYNC SIGNAL
L 48V OUT . PUSH / TRIM—{-S90
@®ol (] —
@ J a8V IN —Ss0|+
oV ——FSo0+ =
Predisporre alimentazione 48V
Prepare 48V power supply
ATTENZIONE Posizionare il controllo a Max. (+) + Max

ATTENTION Set the control to Max. (+)
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Montaggio / Assembly

M i

20mm. Min. 35mm. Min

]

-

Sistemi di montaggio / Assembly systems

OO0 e e e e e e e e e o :

Small 5x Large 3x

Small 5x

10mm. Min.

1mt - Small 5x - 7pcs Max.

QQQ - Large 3x - 4pcs Max.

Large 3x
Esempio / Example
10mt Max.
Small 5x Small Large 3x Large
T T T T
| | | | CARICO MASSIMO DRIVER
XXW + xxW + xxW + W = xoW < DRIVER MAX LOAD
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